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APRESENTAÇÃO 

 

Neste número da Revista de Estudos Anglo-Americanos, apresentamos aos nossos 

leitores e associados uma seleção de artigos sobre temas variados das áreas de estudos 

literários e estudos linguísticos.  

O artigo de Brunilda Reichman e Paulo Roberto Pellissari, “The Birth of Tragedy 

and Primeval Rhapsody: The Dyonisian Myth as Resignified in Nietzsche´s and 

Nassar´s Text”,  analisa a “energia dionisíaca” no romance Lavoura arcaica, de Raduan 

Nassar (1975), comparativamente ao filme homônimo de Luiz Fernando Carvalho 

(2001). Os autores articulam a importância do mito de Dionísio, a partir de Friedrich 

Nietzsche em O Nascimento da Tragédia, no desenvolvimento e relações afetivas dos 

personagens e nas celebrações da comunidade libanesa do interior de São Paulo, 

conforme apresentadas na obra fílmica e literária. 

Outro artigo de cunho comparativo entre literatura e cinema é “Da Escrita à 

Imagem: A Adaptação Cinematográfica de Paranoid Park, de Blake Nelson por Gus 

Van Sant - Portland, Skating e Adolescência”. Conforme Ana Barroso, as relações entre 

cinema e literatura se apresentam como terreno frutífero para reflexões entre as artes 

desde o início do cinema.  Indo além de questões teóricas sobre adaptação, Barroso tem 

como foco os processo criativos e de adaptação da obra de Gus Van Sant, mais 

especificamente em seu filme Paranoid Park. 

Ainda sob uma perspectiva comparativista, em seu artigo “Of Mimicry and 

Woman: A Feminist Postcolonial Reading of Wide Sargasso Sea and The Biggest 

Modern Woman of the World”, Susana Funck apresenta uma análise dos romances Wide 

Sargasso Sea, da inglesa-dominicana Jean Rhys, e The Biggest Modern Woman of the 

World, da canadense Susan Swan, tendo como ponto de partida os conceitos de 



 
 

6 
Estudos Anglo-Americanos 

número 36 - 2011 

subversão e rearticulação. Em “Representation, (Mis)translation and Rewriting in Mario 

De Andrade´s  Macunaima and Pauline Melville´s The Ventriloquist´s Tale”, Miguel 

Nenevé  analisa a obra The Ventriloquist´s Tale, de Pauline Melville, como uma 

reescritura de Macunaíma de Mario de Andrade. Nenevé aborda questões de tradução e 

representação dos ameríndios, que para ele são inevitáveis no estudo da obra brasileira e 

britânica. 

Fechando o bloco de artigos sobre estudos literários e culturais, em “Allegorical 

Narratives of the Vietnam War”, Tom Burns analisa os romances The Barking Deer 

(1974), de Jonathan Rubin, The Forever War (1975), de Joe Haldeman, e Dog Soldiers 

(1974), de Robert Stone, como narrativas alegóricas e diferenciadas das narrativas 

realistas comumente associadas à guerra.  

Na seção de artigos sobre estudos linguísticos, em seu artigo “Reading in Different 

Languages and with Different Purposes”, Donesca Cristina Puntel Xhafaj investiga os 

efeitos de duas variáveis – propósito de leitura (estudo ou entretenimento) e língua do 

texto (materna ou estrangeira) – na compreensão leitora em inglês como língua 

estrangeira. Já em “Globalization, Culture and the Teaching of English as Foreign 

Language in Brazil”,  Roseanne Rocha Tavares analisa os termos globalização, cultura e 

multiletramentos, comumente utilizados no ensino de inglês como língua estrangeira no 

Brasil, a partir da ideia da Aldeia Global,  de McLuhan.   

Desejamos a todos uma excelente leitura. 

 

Os Editores. 

Mailce Borges Mota – Editora-chefe 

Anelise Reich Corseuil 

Magali Sperling  

Celso Henrique Soufen Tumolo 

 


